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12⽉初旬にテストが終わり、1か⽉の⻑い冬休みに⼊りました。1⽉から⽇本語学校でインターンをはじ
めることもあり、時間があるときに旅⾏に⾏こう！ということで時間がある12⽉を利⽤していろんなと
ころに⾏ってきました。なんと海外初めてのひとり旅にも挑戦しました＾＾

12⽉の⽬標

カンクンのバイキングで⾷あたり1.
カンクンでタクシーぼったくりにあう2.
⼈ごみからホームレス急接近3.
オアハカ、帰路でおじさんに話しかけられ
20分間⼀緒に歩くはめに

4.

オアハカ、タクシー乗り場の治安が悪くて
怯える

5.

12月のハプニングBEST5

12⽉のひとこと

12月に旅行したところ

１．時間があるうちにいろんなところに⾏く
２．初海外⼀⼈旅⾏を完遂する
３．それぞれの旅を「学び」のある旅にする

ふりかえり
１．悔いなくいろんなところを旅することができました！ときには⾃分からメキシコ⼈の友だちを誘ってみた 
  り、逆に突然お誘いがきて友だちの実家におじゃましたり…。友だちのおかげでその⼟地のローカルな部
  分を知ることもできました。
２．どきどき⼀⼈旅でハプニングもありましたが、たくさんの素敵なメキシコ⼈との出会いもあり忘れられな
  い初⼀⼈旅になりました＾＾
３．それぞれ違う⼈と旅をしました。ルームメイト、仲の良いメキシコ⼈、⼀度も⼀緒に出かけたことの
  ない⽇墨メンバーと。どれも私の価値観をアップデートしてくれるものばかりだったと思います。

1.カンクン→2.オアハカ→3.アカプルコ

最近の⼼境
実は3か⽉⽬に⼊った辺りから、「私が⽇本⼈であること」に少しげんなりしていました。⽇本にいたと
きは気づかなかったポップカルチャーの異様さや、それに対して他の国の⼈（メキシコ⼈）の反応を⽬の
当たりにし、ポップカルチャーがいい意味でも悪い意味でも「⽇本」という国がどう⾒られているのかに
影響を与えているのだと知りました。これは⽇本の外で⽣活してみないと分からないことだったと思いま
す。また、今まで遊びに誘われるとメキシコ⼈がいるならと積極的に誘いを受けていましたが、それでは
メキシコ⼈の⼦と⼀対⼀で深く交流することができないということに気づきました。⽇本では、忙しいと
断られることが多く⾃分から誘うことは少なかったのですが、勇気を出して仲良くなりたいメキシコ⼈を
誘い、⾃分だけのコミュニティをもっと広げていきたいと思います。

どこも素敵なところでした＾＾♡
そして気になる⾦銭⾯ですが、今のと
ころ航空券代くらいの額が⾶んでいっ
ています^^;�これからは節約⽣活です。
アカプルコについては次回書きます！



  

⽇本語教育関連まとめ
この8⽉末〜12⽉までの4か⽉間はゆるく⽇本語教育機関にいってみたり、⽇本語学校での授業⾒学をし
たりするなどして活動していました。ということで、今までの活動をまとめたいと思います。

メキシコひとり旅、とてもよい

Navidadはメキシコでクリスマスという意味。メキシコのNavidadは約⼀週間前からPosadaというパーテ
ィが各家庭で開かれます。24⽇までのPosadaの期間はいろんな⼈を呼んでOKで、25⽇はキリストの誕
⽣を家族内で静かに祝うのが通例なのだそう。私も友だちのPosadaに呼ばれてPiñataを割ったり、
Poncheというフルーツが煮込まれたあたたかい飲み物を飲んだりしてメキシコのNavidadを楽しみまし
た。ちなみに24⽇はホストグランマがディナーに招待してくれて娘さんお⼿製の料理を⾷べました。と
ってもおいしくておかわりしました＾＾そして気になる25⽇、私の滞在先は０時になると皆でジャンパ
ンで乾杯しました。⽇中は⽇本のお正⽉と似ていて、パジャマ姿で親戚皆がのんびり過ごしていました。
⽇本であればクリスマスが終わるとすぐにお正⽉モードに切り替わりますが、メキシコはキリスト教なの
で新年が明けてもクリスマスの飾りを飾っているところも多いです。クリスマスを⻑く楽しめるのもメキ
シコの好きなところの１つです。

Instagramでのメキシコ毎⽇⽇記、忙しくてお休みしていますが⽇墨研修に関する質問などもDMから気
軽に送ってください~ Instagram：＠wlatechr
↓ここからは12⽉の写真コーナーです♩

１.�アシスタントとして参加・訪問させていただいた教育機関
 ・⽇墨会館⽇本語教室/�Instituto�Cultural�Mexicano�Japonés
２.�授業⾒学させていただいた教育機関
 ・中央学園/Escuela�Nacional�de�Lenguas,�Lingüística�y�Traducción�⽇本語コース/Academia�Tokio�
��������Tanaka
３.�その他…JFメキシコ、オンラインでの外国籍の⼦どもをもつ保護者向けお話会

整理してみるとかなり様々な場所を訪れることができたのはないかと思います。学校によって教授法や
教材、学習者さんの⾊も様々でとても勉強になりました。多くの学校はコミュニケーションを重視・ま
たはこれからの課題としているようで、学習者さんが⽇本語を話すことへの免疫⼒も学校によってまち
まちでした。

12⽉中旬にオアハカひとり旅を決⾏してきました！かなり直前できめたので、どうなることやらとハラ
ハラしていましたが、無事にかえることができました！

偶然2⽇連続あった⽇系⼈の⼥の⼦と何かの縁だねとインスタを交換したり、メキシコ⼈だらけのツアー
でメキシコ⼈と仲良くなったり、アツォンパで「私は⽇本⼈の⽬を持ってるんだ」とおじいさんに話しか
けられたりと、とにかく予想外の展開続きでした。どこから来たの？と話しかけてくれたり、コンビニの
店員さんがスペイン語上⼿だね！と話しかけてくれたり、アイスクリーム屋さんで隣に座っていたメキシ
コ⼈がおごってくれたり…！⼀⼈旅ってひとりじゃないんだ、という新たな発⾒。（メキシコだからこん
なに話しかけられるのかもしれないけれど笑。）

Navidadについて



V

12⽉のきろく

カンクンの朝⽇ 透き通ったエメラル
ドグリーンの海

⽣命の⽊
アツォンパver.

Aleblije、作者によって
全然違うので迷う

Ocotlanの市場でゲットした
刺繍の服

Tlayuda
オアハカのピザみたいな

ボコボコに破壊される前の
ヨッシーPiñata

オアハカのパレード
たぶん収穫祭

Ponche
⾊はあれだけどおいしい

（本当は果物たくさん⼊ってる）


